Esta 1:1 i Esta 1:7

Esta

1 Katika siku za utawala wa Ahasuero (huyu
ni Ahasuero aliyetawala toka India hadi Ethiopa,
zaidi ya majimbo 127),

2 katika siku hizo Mfalme Ahasuero aliketi
katika kiti chake cha utawala katika ngome ya

Shushani. ‘
3 mwaka wa tatu wa utawala wake aliwaan-
dalia sherehe viongozi na watumwa wake wote.

Waliohudhuria katika sherehe hiyo walikuwa
wakuu wa jeshi la Uajemi na Umedi, watu wenye
vyeo, na viongozi wa majimbo.

4 Mfalme akaweka wazi utajiri na utukufu wa
ufalme wake na heshima ya ukufu wa ukuu alio
upata kwa siku nyingi, kwa siku180.

> Siku hizi zilipotimia, Mfalme aliaandaa
karamu iliyodumu kwa siku saba. Karamu hii
ilikuwa kwa watu wote walioishi katika ikulu ya
Shushani, tangu mkubwa hadi mdogo. Behewa
la bustani ya ikulu ya mfalme ndiyo karamu
ilipofanyikia.

6 Behewa la bustani lilipambwa kwa mapazia
meupe ya pamba na urujuani, yalifungwa kwa
kamba za kitani safi na zambarau, yakiwa
yametundikwa kwa pete za fedha na nguzo za
marimari. Kulikuwa na makochi ya dhahabu
na fedha juu ya sakafu ya marimari, mawe
mekundu na meupe, na ya manjano na meusi.

7 Vinywaji viliandaliwa katika vikombe vya
dhahabu. Na kila kikombe kilikuwa ni cha
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kipekee na kwa sababu ya ukarimu wa mfalme
kulikuwa mvinyo mwingi.

8 Mfalme aliwambia wahudumu watu wa-
gawiwe vinywaji kwa kila mtu kulingana
na matakwa yake. Maana tayari mfalme
alikuwa ametoa agizo kwa watumishi wa ikulu
kuwafanyia wageni kulingana na matakwa ya
kila mgeni.

9 Wanawake nao walikuwa wamealikwa
katika karamu na Malkia Vashiti katika ikulu ya
Mfalme Ahusuero.

10 katika siku ya saba moyo wa mfalme
ulipokuwa na furaha kwa sababu ya mvinyo,
aliwaagiza Mehumani, Biztha, Harbona, Bigtha,
Abagtha, Zethari na Karkas (hawa saba ndio
waliohudumu mbele ya mfalme)

11 kumleta Malkia Vashiti akiwa katika mavazi
yake ya kimalkia. Akiwa na lengo la kuwaonye-
sha watu na maakida urembo wake, maana
alikuwa mrembo.

12 Pamoja na maagizo ya Mfalme, Malkia

Vashiti alikataa kwenda kama alivyokuwa
amewaagiza viongozi wake. Hivyo mfalme
akakasirika sana; ghadhabu yake ikawaka ndani
yake

13 Mfalme akawandea wenye hekima, walio-
fahamu nyakati (kwa kuwa huu ndio uliokuwa
utaratibu wa mfalme kuhusu wale waliokuwa
watalaamu wa sheria na hukumu.

14 Carshena, Shethar, Admatha, Tarshish,
Meres, Marsena, na Memucan, majimbo saba ya
Uajemi na Umedi walikuwa karibu na mfalme
na walikuwa na vyeo vikubwa katika ufalme.

15 Katika kutafsiri nini kifanyike kwa mjibu wa
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sheria kutoka na mgomo wa Malkia Vashiti dhidi
ya agizo la mfalme Ahusiero kwa Malkia Vashiti.

16 Mmoja wao aliyejulikana kwa jina la
Memukani alisema mbele ya Mfalme na mbele
ya viongozi, Malkia Vashiti hajamkosea tu
mfame na wakuu na watu wote walio katika
majimbo ya mfale Ahusiero.

17 kwa kuwa jambo la malkia litafahamika

kwa wanawake wote. watawatendea waume
zao vibaya. Watasema, 'Mfalme Ahusiero Malkia

Vashiti hakumtii mme wake, Mfalme Ahusiero
alipotaka ahudhurie mbele yake.'

18 Kabla ya siku hii wanawake wa wakuu wa
Uajemi na Umedi walipata taarifa ya mgomo
wa malkia Vashiti watawatendea waume zao,
viongozi wa mfalme. kutakuwa na ghasia na
nyingi hasira.

19 kama ni jambo jema kwa mfalme, ruhusu
tangazo litolewe, na iwe katika sheria ya Waa-
jemi na Wamedi, ambao haiwezi kutanguliwa,
kwamba Vashiti hatakuja tena mbele za mfalme
kama malkia. Nafasi ya Vashiti apewe mwingine
ambaye ni bora zaidi ya Vashiti.

20 Tangazo la mfalme litakapotolewa katika
ufalme wote, wanawake wote watawaheshimu
waume zao, tangu mwenye cheo hadi asiye na
cheo.”

21 Ushauri huu ulikuwa mzuri kwa mfalme
na wakuu wengine, mfalme akafamya kama

Memkani alivyopendekeza.

22 Akatuma barua katika majimbo yote ya
mfalme, kwa kilajambo na andiko lake, na watu
kwa makabila yao. Aliamuru kwamba kila mme
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awe msimamizi katika nyumba yake mwenyewe.
Tangazo hili lilitolewa katika lungha ya kila mtu
katika ufalme.

2

1 Baada ya mambo haya na baada ya hasira
ya mfalme Ahusiero kutulia, alifikiri kuhusu
Malkia Vashiti na alichokuwa amekifanya na
tangazo alilokuwa ameamuru litolewe ya Vashiti
kupoteza sifa za kuwa malkia.

2 Kisha vijana waliomtumikia mfalme
wakasema, mfalme atafutiwemabikira

warembo. _ o
3 Mfalme na achague wasimamizi katika ma-

jimbo yote ya ufalme wake, ili wawakusanye
mabikira warembo wote harem katika ikulu ya
Susa. Mabikira hawa wawe chini ya usimamizi
wa Hegai, msimamizi, ambaye ni mkuu wa
wanawake, na wapewe vipodozi vyao vyote.

4 Na binti yule atakaye mfurahisha mfalme
ndiye atakaye kuwa Malkia badala ya Vashiti.”
Mfalme alupenda ushauri na akafanya kama
alivoshauriwa,

5 Katika mji wa Shushani alikuwepo Myahudi
aliyeitwa Modekai mwana wa Jaira mwana wa
Shimei mwana wa Kishi, aliye kuwa wa kabila
la Benjamini.

6 Yeye ni miongoni mwa Wayahudi
waliochukuliwa pamoja na Yekonia, mfalme
wa Yuda kutoka Yerusalemu na kupelekwa

uhamishoni na mfalme Nebukadreza. .
7 Modekai alikuwa akimlea, Hadasa, yaani

Esta, binti wa mjomba wake kwa sababu hakuwa
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na wazaai wake wote wawili. Modekai alim-
chukuwa kama binti yake. Esta alikuwa na

umbo zuri na uso wa kupendeza.

8 Wasichana wengi waliletwa ikulu Shushani,
baada ya tangazo na amri ya mfalme kutolewa.
Waliwekwa chini ya usimamizi wa Hegai. Esta
naye alikuwa ni miongoni mwa wasichana wali-
oletwa na kuwekwa chini ya usimamizi wa
Hegai, mwangalizi wa wanawake.

9 Esta alimfurahisha, na akapata kibali mbele
ya Hegai. Akampa vipodozi na sehemu ya
chakula. Akampa wahudumu wa kike saba
kutoka katika ikulu ya mfalme, na akampeleka
na wahudumu wa kike katika sehemu bora
katika nyumba ya wanawake.

10 Esta hakuwa amemweleza mtu yeyote
kuhusu jamaa zake kwa sababu Modekai
alikuwa amemzuia.

11 kila siku Modekai alienda na kurudi mbele
nje ya ua wa nyumba ya wanawake, ili

kwamba asikie kuhusu mambo ya Esta na ataka-
chofanyiwa.

12 Zamu ilipofika ya kila msichana kwenda
kwa mfalme Ahusero kwa kufuata maelekezo
kwa wanawake, kila msichana alitakiwa kumal-
iza miezi kumi na miwili ya urembo, miezi
sita ya mafuta ya manemane na miezi sita ya
vipodozi.

13 wakati msichana alipoenda kwa mfalme,
alipewa chochote alichotamani kutoka katika
nyumba ya wanawake ili aende nacho katika
nyuma ya mfalme.

14 Msichana alipaswa kwenda wakati wa usiku
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na kurudi katika nyumba ya wanawake, na
kwa msimamizi Shaashigazi, msimamizi wa
mfalme, ambaye alikuwa mwenye kuwalinda

masulia. Msichana hakuruhusiwa kwenda tena
kwa mfalme isipokuwa amemfurahiha mfalme

na mfalme akaamuru arudi tena. o
15Zamu ya Esta ilipotimia( mwana wa Abihaili,

mjomba wa Modekai alikuw amemchukua kama
kama binti yake) kwenda mbele ya mfalme,
hakutaka kitu chochote isipokuwa vile am-
bavyo Hegai, msimamizi wa wanawake alimtaka

avichukue. o _ _
16 Esta akapata kibali mbele ya kila aliyem-

wona. Esta akapelekwa kwa Mfalme Ahusiero
katika makazi ya kifalme mwezi wa kumi, am-
bao ni mwezi wa Tabeti, katika mwaka wa saba

wa_utawala wake. o _
17 Mfalme alimpenda Esta zaidi kuliko

wanawake wengine, na alipata kibali kuliko

na wema mbele zake zaidi kuliko mabikira
wengine na hivyo mfalme akamvika taji ya

kimalkia badala ya Vashiti.

18 mfalme akawafanyia karamu kubwa wasi-
mamizi na wahudumu wake wote, karamu ya
Esta na akawapa unafuu wa kodi katika ma-
jimbo. Pia akawapa zawadi kwa ukarimu.

19 Modekai alikuwa ameketi katika lango la
mfalme wakati mabikira walipokuwa wameku-
sanyika kwa mara ya pili.

20 Esta alifuata ushauri Modekai ya ku-
tomwambia mtu yeyote kuhusu jamaa zake.

aliendelea kufuata ushauri wa Modekai kama
alivyofanya alipokuwa mdogo.

21 katika siku hizo ambazo Modekai alikuwa
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ameketi getini kwa mfalme, Bighani na Tereshi,
wasimamizi wa mfalme walio linda lando,
walikasirika na wakatafuta kumuua mfalme
Ahusiero.

22 JTambo lilipowekwa wazi kwa Modekai, al-

imtaarifu Malkia Esta na Esta akamweleza Kkile
achoelezwa na Modekai.
23 Habari hii ilipepelelezwa na kuonekana

kuwa kweli na wanaume wawili walinyongwa
juu ya mti. Na habari hii ikaandikwa katika
kitabu cha taarifa mbele ya mfalme.

3

1 Baada ya mambo haya, Mfalme Ahusiero
alimpandisha cheo Hamani mwana wa Hamme-
datha mwagagi, na akaweka kiti chake cha ukuu
juu ya wakuu wote waliokuwa pamoja naye.

2 Na_watumishi wote wa mfalme waliokuwa
katika lango la mfalme walipaswa kupiga magoti

na kusujudia Hamani, kama mfalme alivyoagiza.
Lakini Modekai hakupiga magoti wala kusujudu
mbele ya Hamani.

3 Kisha watumishi wa mfalme waliokuwa lan-
goni mwa mfalme walimwambia Modekai, kwa

nini hautii amri ya mfalme?

4 Walisema naye siku kwa siku, lakini alikataa
kufuata matakwa yao. Hivyo wakaongea na
Hamani kuona kama swala la Modekai linge-
baki hivyo alikuwa amewataarifu kuwa Modekai
alikuwa Muyahudi.

> Hamani alipoona kuwa Modekai hapigi
magoti wala kumsujudia, alipatwa na hasira.

6 Alikuwa na wazo la kumuua Modekai, watu-
mishi wa mfalme walikuwa wamemueleza kuwa
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Modekai na jamaa zake walikuwa Wayahudi.
Hamani akaazimu kuwaangamiza Wayahudi
wote, watu wa Modekai, ambao walikuwa katika
ufalme wa Ahusiero.

7 Katika mwezi wa kwanza, (ambao ni mwezi
wa Nisani) ndani ya mwaka wa kumi na mbili
wa Mfalme Ahusiero, walipiga kura mbele ya
Hamani kura kila siku na mwezi, kuchagua siku
na mwezi hadi walipochagua mwezi wa kumi na
mbili, (mwezi wa Adari.

8 Kisha Hamani akamwambia mfalme Ahusiro,
“kuna watu fulani katika majimbo yote ya

ufalme wako wasiofuata sheria zako. Na kwa
tabia yao ya kutofuata sheria zako hawapasi

kuendelea kuwa hai. _
9 Kama ikimpendeza mfalme, toa amri watu

hawa wote wakatiliwe mbali, nami nitapima
talanta elfu kumi za fedha katika mikono ya wale
ambao ni wasimamizi wa maswala ya mfalme, ili
kwamba waweke katika hazina ya mfalme.”

10 Ndipo mfamle akavua pete yake ya muhuri
na kumpa Hamani, adui wa Wayahudi.

11 Mfalme akamwambia Hamani, “Nitahakik-

isha kwamba fedha inarudi kwako na kwa watu
wako. Ili muitumie kama mpendavyo.”

12 Kisha waandishi wa mfalme walikusanyika
katika siku ya kumi na tatu ya mwezi wa
kwanza, na mbiu iliyokuwa na matakwa ya
Hamani yalikuwa yameandikwa na kupelekwa
kwa wasimamizi wa majimbo, na wale wote
waliokuwa juu ya wasimamizi wa majimbo yote,
na wasimamizi wa watu, na kwa kila jimbo
kwa andiko lao, na kila watu na lugha yao.
Mbiu hii ilikuwa imeandikwa kwa jina la mfalme



Esta 3:13 ix Esta 4:3

Ahusiero na kupigwa muhuri wa pete yake.

13 Barua hizi za kutaka kuwakatilia mbali
Wayahudi wote zilizambazwa katika majimbo

yote ya Mfalme Ahusiero, kuangamiza, kuua na
kuwaharibu Wayahudi wote, tangu mdogo hadi
mkubwa, watoto na wanawake, ndani ya siku
moja katika siku ya kumi na tatu ya mwezi wa

kumi na mbili (ambao ni mwezi wa Adari) na
kuteka mali zo.
14 Nakala ya ilifanywa kuwa sheria na ku-

pelekwa kila jimbo. Taarifa juu ya maangamizi
ya Wayahudi ilienea katika kila jimbo kwamba
watu wote wajiandae katika siku hiyo.

15 Wasambazajia walisambaza agizo la
mfalme. Tangazo hili pioa lilitolewa na
kusambazwa katika mji wa Shushani. Mfalme
alikuwa na Hamani walikaa na kunywa, lakini
mji wa Shushani, lakini mjiwa Shushani ulikuwa
katika uangamivu.

4

1 Modeka aliposikia kilichokuwa kimepangwa
dhidi yao, alirarua mavazi yake na kuvaa ma-
guni na majivu. Akaenda katikati mwa mji na
kulia kwa sauti na uchungu mwingi.

2 Akaenda hadi langoni mwa mfalme; kwa
sababu hakuna aliye ruhusiwa kuingia akiwa
amevaa magunia.

3 Amri hii ilipofika katika kila jimbo, kulikuwa
na kilio kikubwa kwa Wayahudi, na kufunga,
kulia na maombolezo. Wengi wao walilala
katika magunia na majivu.
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4 Malkia Esta alipopata habari kutoka kwa
wahudumu wake, alipatwa na majonzi. Aka-
tuma watu wampelekee nguo Modekai ili avue
magunia na kuvaa nguo nzuri, lakini Modekai
hakukubali.

5 kisha Esta akamwita Hathaki, mmoja
wa wasimamizi wa mfalme, ambaye
alikuwa amepewa wajibu wa kumuhudumia.
Akamwagiza kwenda kwa Modekai ili afahamu
kwa nini Modekai ameamua kufanya hivyo.

6 Hivyo Hathaki akaenda kwa Modekai katika
mji mbele ya lango la mfalme.

7 Modekai akamweleza Hathaki mambo yote
kuhusu maangamizi ya Wayahudi yaliyo pangwa

na kiasi cha fedha ambacho Hamani ameahidi
kuwapa wahazini wa mfalme, ili kuwaua

Wayahudi.

8 Na kisha akampa nakala ya mbiu ambayo ili-
tolewa Shushani kwa uangamivu wa Wayahudi.
Alifanya hiivyo ili kwamba Hathaki amwambie
Esta achukue jukumu la kwenda na kumuomba
mfalme na kumsihi kwa niaba ya Wayahudi.

9 Hivyo, Hathaki akaenda na kumweleza Esta
kile alicho ambiwa na Modekai.

10 Esta akaongea na Hathaki na akamwambia
arudi kwa Modekai.

11 Esta akamwambia Hathaki, “Watumishi
wote wa mfalme na watu wote katika majimbo
yote wanafahamu kuwa mtu yeyote aingiae kwa
mfalme bila kibali anapaswa kufa isipokuwa
yule ambaye mfalme atamunyoshea fimbo yake
ya dhahabu. Ni siku thelathini sasa sijaenda
mbele ya mfalme.
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12 Hathaki akamwambia Modekai maneno
aliyoambiwa na Esta.

13 Modekai akarudisha ujumbe: “usifikiri
kw?mba wewe utasalimika kuliko Wayahudi
wote.

14 Kama ukikaa kimya kwa wakati huu, Mungu
ataleta wokovu kwa njia nyingine, lakini wewe
na nyumba ya baba yako mtaangamia. Ni nani
ajuaye umekuja katika nafasi hii kwa wakati
muafaka kama huu.

15 Kisha Esta akatuma ujumbe kwa Modekai,

16 “Nenda, uwakusanyea Wayahudi wote
wanaoishi katika mji wa Shushani, na wafunge
kwa ajili yangu. Wasile wala kunywa kwa muda

wa siku tatu, Mimi na watumishi watumishi
wangu wa kike tutafunga kwa siku hizo. Na

kisha nitaenda mbele ya mfalme kinyume cha
sheria. Na kama nitakufa na nife.

17 Modekai akaenda na akafanya yote ambayo
Esta aliyo mwagiza kufanya.

S

1 Baada ya siku tatu, Esta akajivika mavazi
yake ya kimalkia na akasimama sehemu ya
ndani ya ua wa ikulu ya mfalme, mbele ya
nyumba ya mfalme. mfalme alikuwa ameketi
katika kiti chake cha enzi na akitazama mlango
wa kuingilia.

2 Mfalme alipomwona malkia Esta alipata
kibali kwa mfalme. Alimpa fimbo ya dhahabu
mikononi mwa Esta. Hivyo Esta akamsogelea
mfalme na kuishika fimbo ya utawala.
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3 Kisha mfalme akamwambia Malkia Esta,
“Unahitaji upewe nini? Ombi lako ni lipi? Hata
nusu ya ufalme wangu utapewa.”

4 Malkia Esta akamwambia mfalme, kama
nimepata kibali machoni pako, naomba wewe
na Hamani muhudhurie leo katika karamu niliy-
olandaa kwa ajili yake.”

5> Mfalme akasema, “Mleteni haraka Hamani
sawa sawa na matakwa ya Malkia Esta.” Mfalme
pamoja na Hamani wakahuduria katika karamu
aliyoandaa malkia Esta.

6 Mvinyo ulipohudumiwa Kkatika karamu,
mfalme akamuuliza Malkia Esta hitaji lako ni
nini? Na ombi lako ni lipi? Utapewa hata nusu
ya ufalme.”

7 Esta akajibu mfalme, “Hitaji na ombi langu
ni hili,

8 kama ikikupendeza mfalme, kwa kunipa
haja yangu na kuheshimu ombi langu, wewe

na Hamani muhudhurie tena katika karamu
nitakayoiandaa kesho na hapo ndipo nitakapo

kuambia haja yangu.

9 Hamani akaenda nyumbani kwakwe huku
akiwa amejawa na furaha moyoni mwake.
Lakini alipomwona Modekai katika lango la
mfalme, modekai hasimami wala kutetemeka
mbele zake, alijawa na ghadhabu kwa ajili ya
Modekai.

10 Lakini akajizuia na akaenda nyumbani
kwake. Akawaarika marafiki zake wakaku-
sanyika pamoja na Zereshi, mkewe.

11 Hamani akawaeleza juu ya utukufu wa mali
na idadi ya watoto aliokuwa nao, na vile alivyo
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juu kuliko wasimamizi na watumishi wote wa

mfalme. . . .
12 Hamani akawambia, “Hata jana Malkia Esta

aliandaa karamu kwa ajili ya mfalme na ni mimi

tu na mfalme tulio hudhuria katika karamu
aliyoilandaa Malkia Esta. Na hata kesho tuna

mwaliko mwingine pamoja na mfalme.

13 Lakini haya yote sio kitu kama Modekai
ataendelea kukaa katika lango la mfalme.

14 Kisha Zereshi, mkewe Hamani akamwambia
Mmewe na rafiki zake wote, “Andaeni mti wenye

urefu wa futi hamsini. Na wakati wa ahsubuhi
ongea na mfalme ili Modekai atundikwe katika

mti huo. Kisha nenda kwa furaha na mfalme
katika karamu aliyoiandaa Malkia.

6

1 Usiku ule mfalme hakupata usingizi. Akaa-
giza vitabu vya kumbukumbu vya matukio ya

ufalme wake viletwe na visomwe mbele zake.
Vitabu visomwa kwa sauti mbele ya mfalme.

2 Tkakutwa kuwa Modekai alikuwa ametoa
taarifa kuhusu Bighana na Tereshi, walinzi

walio linda lango, waliokuwa wamepanga ku-
muangamiza Mfalme Ahusiero.

3 Kisha mfalme akauliza, Modekai alifanyiwa
nini cha heshima kwa kwa taarifa aliyoitoa?
Ndipo watumishi wa mfalme wakamwambia,
“Hakufanyiwa kitu chochote.”

4 Kisha mfalme akauliza, “Ni nani aliye ndani
ya ua.” Na Hamani alikuwa ameingia katika ua

wa mfalme ili amwombe mfalme atoe kibali ili
Modekai atundikwe kwenye mti aliouandaa.
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> Watumishi wakamjibu, “Hamani amesi-
mama katika ua ya mfalme.” Mfalme akasema,
“Mwambieni aingie ndani.”

6 Mara tu Hamani alipoingia, mfalme aka-
muuliza, afanyiewe nini mtu yule ambaye
mfalme anampenda na kumheshimu?” Hamani
akafikiri moyoni mwake, “Ni nani ambaye
mfalme ampenda na kumuheshimu zaidi yangu?

7 Hamani amjibu mfame, Kwa mtu yule am-
baye mfalme ampenda na kumuheshimu,

8 avikwe nguo za kifalme, mavazi ambayo
mfalme amekwisha yavaa na farasi ambaye
ametumiwa na mfalme na ambaye ana taji ya
kifalme kichwani mwake.

9 Nguo hizo na farasi apewe msimamizi bora
kuliko wote. Na wamvike yule ambaye mfalme
ampenda na kumuheshimu, na wampandishe
juu ya farasi na kumpitisha katika mitaa yote
ya mji. Na watangaze mbele yake, “Hivi ndivyo
alivyofanyiwa mtu yule ambaye mfalme amp-
enda na kumuheshimu!”

10 Kisha mfalme akamwambia, Hamani “fanya
hima, mvike Modekai nguo na umpandishe
kwenye farasi, na lisipungue hata jambo moja
katika hayo uliyo yasema.”

11 Kisha Hamani akachukua mavazi na farasi.
Akamvika Modekai na akampandisha kwenye
farasi na kumpitisha katika mitaa yote ya
mji. Akatangaza mbele zake, “Hii imefanyika
kwa mtu ambaye mfalme anampenda na ku-
muheshimu!”

12 Baada ya hayo Modekai alirudi kwenye
lango la mfalme. Huku Hamani akarudi kwa
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haraka nyumbani kwake, huku akiomboleza, na
akiwa ameinamisha kichwa chake.
13 Akawaeleza rafiki zake pamoja na Zereshi

mkewe. Kisha rafiki zake wenye hekima pamoja
na Zereshi mkewe. Kama Modekai, ambaye
umeanza kuanguka mbele zake ni wa uzao wa
Wayahudi, hautamshinda, bali utandelea kuan-
guka mbele zake.”

14 Walipokuwa wakiendelea na maongezi,
wasimamizi wa mfalme wakamjia Hamani ili
aende kwenye karamu aliyoiandaa Esta.

7

1 Kwa hiyo mfalme na Hamani wakaenda

kausherekea na malkia Esta.

2 Katika siku ya pili, baada ya kuletwa mvinyo,
mfalme akamwambia Esta, “Ni nini haja ya
moyo wako? Na nini ombi lako? Hata nusu ya
ufalme wangu utapewa.”

3 Kisha Malkia amwambia mfalme, kama
nimepata kibali machoni pako, na kama ikiku-
pendeza, nipewe maisha yangu, na hili ndio haja
ya moyo wangu, na hili pia ni ombi kwa watu
wangu pia.

4 Kwa kuwa mimi na watu wangu tumeuzwa,
ili tuharibiwe, tuuwawe, na tungamizwe.
Kama tungeuzwa utumwani, kama wanaume
na wanawake, ningenyamaza kimya, na
nisingeweza kumsumbua mfame.”

> Kisha Mfalme Ahusiero akamwambia malkia
Esta, “Ni nani huyo? Ni nani aliyekusudia

moyoni mwake kutenda jambo hili?
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6 Esta akasema, “Ni huyu mwovu Hamani,

adui!” Hamani akashikwa na Hofu mbele za
mfalme na malkia. )
7Na kwa ghadhabu mfalme akatoka karamuni

katika sehemu ya mvinyo na akaenda katika
bustani ya ikulu, Lakini Hamani alibaki akimsihi
Malkia Esta ili aokoe maisha yake. Kwa sababu
aliona mfalme amemkusudia ubaya.

8 Mfalme akarudi kutoka katika bustani ya
ikulu, na kuingia katika chumba ambamo ku-
likuwamo mvinyo. Hamani alikuwa ameanguka
chini ya kochi alilokuwa ameketi Esta. Mfalme
akakasirika na kusema, “atamdharirisha malkia
mbele zangu katika nyumba yangu?” Mara tu
maneno haya yalipotoka kinywani mwa mfalme,

watumizhi wakafunika uso wa Hamani.
9 Kisha Habona, mmoja wa watumishi aliye

mtumikia mfalme akamwambia mfalme, “Mti
wenye urefu wa futi hamsini uko nyumbani

kwa Hamani.  Ulikuwa umeandaliwa kwa
ajili ya Modekai, aliye toa taarifa kuhusu

mpango wa kuangamizwa kwako.” Mfalme
akesema,”Mtundikeni Hamani juu yake.”

10 Kwa hiyo wakamtundika Hamani kwenye
mti alivandaa kwa ajili ya Modekai. Na hasira
ya mfalme ikatulia.

8

1 Siku hiyo Mfalme Ahusiero akampa Malkia
Esta mali yote ya Hamani, adui wa Wayahudi.
Na kisha akampandisha cheo Modekai ili atu-
mike mbele zake, kwa sababu Malkia Esta

alikuwa amemueleza Mfalme uhusiano wake na
Modekai.
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2 Kisha Mfalme akampa pete yake aliyokuwa
amempa Hamani. Malkia Esta akampandisha

Modekai ili awe mkuu katika shamba la Hamani.
3 Kisha Esta akaongea tena na mfalme. Akaan-

guka chini na kulia mbele za mfalme akimsihi
Mfalme abatilishe njama ya kuwaua Wayahudi
wote iliyokuwa imetangazwa na Hamani Mua-
gagi

4 kisha mfalme akamnyoshea Esta fimbo yake
ya dhahabu, akainuka na kusimama mbele ya

mfalme. .
5 Esta akasema, “Kama ikikupendeza na kama

nimepata kibali mbele zako, agiza mbiu ipigwe

ili kubatilisha barua zilizoandikwa na Hamani
mwana wa Hammedatha muagagi, barua ali-

zoziandika ili kuwa angamiza Wayahudi wote
walikuwa katika majimbo yote ya mfalme.

6 Ninawezaje kuona ubaya ukiwapa watu
wangu? Ninawezaje kutazama uharibifu wa
jamaa zangu?”

7Mfalme Ahusiero akamwambia Esta na Mod-
ekai, Muyahudi, tazama nimempa Esta nyumba
yote ya Hamani na wamemtundika Hamani

katika mti kwa sababu alikuwa amekusudia
kuwaangamiza Wayahudi wote.

8 Hivyo andika mbiu nyingine kwa ajili ya
Wayahudi kwa jina la mfalme na uipige muhuri
kwa pete ya mfalme. Kwa sababu mbiu imek-
wisha andikwa kwa jina la mfalme na kugongwa
muhuri kwa pete ya mfamle na haiwezi kubatil-
ishwa.”

9 Kisha waandishi wa mfalme wakakusanyika
kwa wakati huo huo katika mwezi wa tatu,
ambao ni mwezi wa Sivani, siku ya ishirini ya
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mwezi wa tatu. Mbiu iliandikwa yote ambayo
Modekai aliyaamuru kwa Wayahudi watendewe
na wenyeji wa kila jimbo. Mbiu iliandikwa kwa
maakida magavana na wakuu wa majimbo yote
yaliyokuwa toka India hadi Ethiopia, majimbo
127 kila jimbo iliandikwa kuwa maandishi yake,
na kila watu kwa lugha yao, na kwa Wayahudi
kwa maandishi na lugha yao.

10 Modekai akaandika kwa jina la Mfalme
Ahusiero na akazipiga muhuri kwa pete ya
mfalme. Akapeleka nyaraka kwa matarishi,
akawapandisha kwenye farasi waendao kwa
haraka waliotumika kwa huduma ya mfalme,

waliozaliwa kwa mfalme.
11 Mfalme akawapa Wayahudi wote katika ma-

jimbo ya utawala wake kibali cha kukusanyika
na kujilinda na ruhusa ya kuangamiza, kuua
na kuharibu mtu yeyote aliyekuwa na kusudi la
kuwaua Wayahudi wote na kupora mali zao.

12 Jambo hili lilipaswa litekelezwe katika ma-
jimbo yote ya Mfalme Ahusiero, siku ya ya kumi
na tatu ya mwezi wa kumi na mbili, ambao ni

mwezi wa Adari. _ .
13 Nakala ya mbiu ilipaswa kutolewa

kama sheria na kutangazwa kwa watu wote.
Wayahudi walikuwa tayari kwa siku hiyo kulipa
kisasi kwa adui zao.

Hivyo matarishi wakaendesha farasi
waliokuwa wakitumiwa katika huduma za
kifalme. Walienda kwa haraka sana. Mbiu hii
pia ilikuwa imetolewa katika mji wa Shushani
pia.

15 Kisha Mosekai akaondoka mbele za mfalme
akiwa amevaa mavazi ya kifalme, nguo buluu
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na nyeupe na taji kubwa ya dhahabu na joho la
zambarau. Mji wa Shushani ukafurahia.

16 Wayahudi walikuwa na nuru, na furaha na
heshima. Mji wowote ambao mbiu hii ilipigwa,
Wayahudi walifurahia na walifanya karamu na
pumziko.

17 Watu wengi wakatamani kuwa Wayahudi
sababu ya hofu ya Wayahudi iliyokuwa juu yao.

9

1Sasa katika mwezi wa kumi na mbilj, siku ya
kumi na tatu ambayo ni siku ya Adari, siku am-
bayo adui wa Wayahudi walitarajia kutekeleza
sheria ya mfalme na kupata nguvu dhidi ya
Wayahudi. Badala yake Wayahudi wakapata
nguvu dhidi ya adui zao.

2 Wayahudi wote wakakusanyika katika miji
yao katika majimbo yote ya Mfalme Ahusiero,
kutia mikono juu ya wale waliokusudia ubaya.
Hakuna aliye kuwa tayari kusimama zao kwa
sabtabu hofu yao ilikuwa imewaangukia watu
wote.

3 Wakuu wote wa majimbo, maakida na ma-
gavana, na watawala wa mfalme, waliwasaidia
Wayahudi kwa kuwa hofu ya Modekai ilikuwa
imewaangukia.

4 Kwa kuwa Modekai alikuwa mkuu katika
nyumba ya mfalme, na umaarufu wake ukasam-

baa katika majimbo yote, kwa kuwa Modekai
alikuwa akifanyika mkuu.

> Wayahudi wakawavamia maadi zao kwa up-
anga, wakiwatenda vibaya kama walivyokuwa
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wamekusudiwa mabaya dhidi yao Wakawa-
tenda kama walivyo ona vyema machoni pao.

6 Katika ngome ya mji wa Shushani pekee
jumla ya maadui waliouawa na na kuharibiwa
na Wayahudi ni wanaume mia tano.

7 Miongoni mwa waliouawa ni pamoja na
Parishandatha, Dalphoni, Aspatha,

8 Poratha, Adalia, Aridatha,

9 Parimashita, Arisai, Aridai, Vaizatha,

10 na wana kumi wa Hamani, mwana wa
Hammedatha, adui wa Wayahudi. Lakini
hawakuchua mateka yoyote.

111dadi ya wale waliouawa siku hiyo katika mji
wa Shushani, ilifikishwa kwa Mfalme Ahusiero.

12 Mfalme akamwambia malkia Esta. Mfalme
akamwambia Malkia Esta, “Wayahudi wameua

wanaume mia tano katika mji wa Shushani,

wakiwemo wana kumi wa Hamani adui wa
Wayahudi. Je wamefanya nini katika majimbo

mengine? Na sasa haja yako ni nini? Utapewa.
Ombi lako ni nini?”

13 Esta akamjibu, “Mfalme kama ikikupendeza,
ruhusu Wayuadi walio katika mji wa Shushani
wapige mbiu hii na kesho, na miili ya watoto wa
Hamani itundikwe juu ya miti.”

14 Mfalme akaamuru ombi la Esta litekelezwe.
Mbiu ilipigwa katika mji wa Shushani, na wana
kumi wa Hamani wakatundikwa juu ya miti.

15 Wayahudi katika mji wa Shushani wal-
isanyika pamoja siku ya kumi na nne ya mwezi
wa Adari, na kuwaua maadui zao mia tatu katika
mji wa Shushani, lakini hawakugusa nyara zao.

16 Na Wayahudi katika majimbo mengine
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wakakusanyika ili kujilinda na wakapata faraja

kutoka kwa maadui na wakawaua maadui zao
elfu sabini na tano, lakini hawakugusa mikono

yao kwa vitu vya thamani wale waliouwawa.

17 Katika siku ya kumi na tatu ya mwezi wa
Adari, Wayahudi wakapumzika katika siku ya
kumi na nne, wakapumzika siku hiyo ya karamu
na furaha.

18 Lakini Wayahudi walioishi katika mji wa
Shushani wakaja pamoja siku ya kumi na tatu
na ya kumi na nne. Na siku ya kumi na tano
Wakapumzika na wafanya karamu na kufurahia

ya kumi na nne ya mwezi wa Adari kama siku
ya furaha na karamu na siku ambayo hutumiana
zawadi kwa kila mmoja.

20 Modekai akaweka mambo haya na akatuma
nyaraka kwa Wayahudi wote waliokuwa katika
utawala wa Mfalme Ahusiero,

21 akiwataka kuazimisha siku ya kumi na nne
na kumi na tano ya mwezi wa Adari kila mwaka.

22 Hizi zilikuwa ndizo siku ambazo Wahudi
walipata faraja kutoka kwa maadui zao na
wakati huu ndio wakati ambao huzuni ya
Wayahudi iligeuzwa kuwa furaha, na kutoka
kwa maombolezo hadi kwenye pumziko. Wali-
paswa kuzifanya siku za karamu na furaha, na
kutumiana zawadi ya chakula, na zawadi kwa
masikini.

23 Wayahudi wakaendelea na maadhimisho
wakifanya kile ambacho Modekai alikuwa ame-
waandikia.
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24 Na wakati huo Modekai mwana wa Hamme-
datha mwagagi, adui wa Wayahudi aliyekuwa

amepanga njama ya kuwaangamiza Wayahudi,
na kwa kupiga Puri (yaani akapiga kura) ili
kuwaangamiza kabisa.

25 Lakini Mfalme Ahusiero alipopata taarifa ya
mpango mbaya huu alioupanga Modekai dhidi
ya Wayahudi, aliagiza kwa nyaraka afanyiwe
Modekai mwenyewe, na kwamba yeye na wana
wake wanyongwe juu ya miti.

26 Hivyo Wayahudi wakaziita siku hizi Purimu,
kutokana na jina Puri. Kwa sababu ya mambo
yote yaliyo kuwa yameandika katika barua, na
mambo yote ambayo walikuwa wameyaona kwa
macho yao, na yale yalikuwa yamewapata,

27 Wayahudi wakapokea jukumu na desturi
mpya. Desturi hii iwe kwa ajili yao, watoto wao,
na kila ambaye aliyeungana nao. Na itakuwa
kwamba maadhimisho haya watayafanya kwa
kila mwaka. Wataadhimisha kwa namna fulani
na nyakati hizo hizo kila mwaka.

28 Siku hizi zilipaswa kuadhimishwa katika
kila kizazi, kila familia, kila jimbo na kwa
kila mji. @ Wayahudi hawa na watoto wao
hawakuacha kuadhimisha siku hizi za Purimu,
ili kwamba wasizisahau.

29 Malkia Esta na Modekai wakaandika kwa
mamlaka yote na kuthibitisha barua hii ya pili
kuhusu Purimu.

30 Barua zilipelekwa katika majimbo 127 ya
mfalme Ahusiero, zikiwatakia Wayahudi wote
amani na kweli.

31 Na kuthibitisha siku za Purimu sawa sawa
na maelekezo ya Modekai na Esta yaliyowataka
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Wayahudi waadhimishe. = Wayahudi wakatii
maagizo kwa ajili yao na uzao wao, kama
walivyotii siku za kufunga na kuomboleza.

32 Agizo la Esta likahakikisha sheria hizi
kuhusu Purimu, na ikaandikwa katika kitabu.

1 Kisha Mfalme Ahusiero akaweka kodi juu ya
nchi na maeneo ya bahari.

2 Mafanikio yote na nguvu na ukuu wake,
pamoja na wa Modekai ambao mfalme al-
imwinua, yameandikwa katika Kitabu cha Kum-
bukumbu ya wafalme wa Wamedi na Waajemi.

3 Modekai Muyahudi alikuwa wa pili kutoka

kwa Mfalme Ahusiero. _Alikuwa mkuu na
maarufu miongoni mwa ndugu zake Wayahudi,

kwa sababu alitetea mahitaji ya watu wake na
haki za watu na akatetea amani kwa watu wote.
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